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¡Creyentes! Discutan y debatan con los judíos y cristia- 
nos, a quienes les fueron revelados los Libros divinos, de la 
mejor manera y de la forma más ejemplar: invitándolos con 
exhortación y estableciendo pruebas claras. Digan a los judíos 
y a los cristianos: “He creído en todo lo que Al-lah nos ha 
revelado en el Corán, y en la Torá y en el Evangelio que les 
fue revelado. Nuestro Señor es uno, y el también suyo, Él no 
tiene compañero en Su señorío, adoración ni perfección, y 
nos sometemos y nos humillamos solo ante Él”. 


E Así como revelé los Libros a los profetas anteriores, te re- € aa Pre. E ZÉ % ES Z $ 
velé el Corán. Algunos de los que leen la Torá, como Abdullah ¿Y A ES dl _ SÍ A 

lbn as Salam, también creen en el Corán porque lo encuen- 4 Z. Z sg 5. z j $ Yoo É 3 A ; 
tran descrito en sus libros. Entre los idólatras también hay 2) a sen.” 7 
quienes creen en el Corán. Pero solo los que se niegan a creer . 
pueden negar Mis signos a pesar de su claridad. E == 
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Mensajero, nunca leíste ningún libro antes del Corán, ni 
escribiste nada con tu mano porque no sabes leer ni escribir. 
Si hubieras sido capaz de leer y escribir, la gente ignorante 
habría dudado de ti como Mensajero y lo habrían usado 
como excusa para decir que te estabas basando en los Libros 
anteriores. 


No, el Corán que te ha sido revelado consiste en mensajes 
claros que son preservados dentro de los corazones de aque- 
llos creyentes a quienes se les ha concedido el conocimiento. 
Solo los que se engañan a sí mismos atribuyéndole socios a 
Al-lah y rechazándole, niegan Mis aleyas. 


E 
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Los idólatras dijeron: “¿Por qué su Señor no le ha conce- 
dido milagros a Mujámmad, como los que les concedió a los 
mensajeros anteriores a él?”. Mensajero, diles: “Los milagros 
solo están bajo el control de Al-lah, glorificado y exaltado sea; 
Él los concede cuando Él lo desea. No están bajo mi poder, solo soy una advertencia clara del castigo de Al-lah”. 


Mensajero, ¿no es suficiente para estas personas que piden milagros que hayamos revelado el Corán que les recitas? Ciertamente, 
en el Corán está la misericordia y la exhortación a los que creen. Lo que les ha sido revelado es mejor que lo que ellos sugieren que 
les sea enviado: algo similar a lo que les fue enviado a los mensajeros en la antigúedad. 


Mensajero, di: “Al-lah, glorificado y exaltado sea, es suficiente testigo de mi veracidad en lo que les transmito y del rechazo que 
sufro. Él sabe todo lo que se encuentra en los cielos y la Tierra, nada Le está oculto. En cuanto a quienes creen en adorar a otros 
fuera de Al-lah, rechazando al único Ser digno de adoración, esos son los verdaderos perdedores, porque eligen la incredulidad por 
encima de la fe. 


Enseñanzas: 

1. El debate con la gente del Libro solo debe hacerse de la mejor manera y con los mejores argumentos. 
2. Es un requisito de la fe creer en todos los mensajeros sin excepción. 

3. El Corán es un milagro eterno y una señal de la veracidad del Profeta. 
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Mensajero, los idólatras quieren que traigas rápidamen- 


te el castigo sobre el que les advertiste. Si no hubiera sido 
porque Al-lah ya había decretado un tiempo establecido e 
inamovible para su castigo, definitivamente ya lo habrían re- 
cibido. Les llegará sorpresivamente, cuando no lo esperen. 


Quieren que traigas rápidamente el castigo del que les 


advertiste. Ciertamente, el Fuego del Infierno que Al-lah les 
ha advertido los alcanzará y no podrán escapar de su tor- 
mento. 


El día en que el castigo los cubra desde arriba y se extien- 


da bajo sus pies, Al-lah les dirá, reprendiéndolos: “Prueben 
el castigo por la idolatría y los pecados que cometieron”. 


FR . ” . . 
“iSiervos míos! Emigren de la tierra en la que no puedan 


Le. % 


adorarme. Ciertamente, Mi tierra es vasta, así que adórenme 
solo a MÍ y no me atribuyan a nadie como asociado”. 
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“No permitan que el miedo a la muerte les impida emi- 


grar. Cada alma probará la muerte, y solo ante Mí volverán el 
Día de la Resurrección para dar cuenta y ser recompensada”. 
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través de las cuales se acercan a MÍ, los alojaré en moradas 
elevadas bajo las cuales fluyen ríos, en las que residirán para 
siempre. ¡Cuán grande será la recompensa para los que obe- 
decen a Al-lah! 


HS . £ z Y 
¡Cuán grande será la recompensa de los que actúan 


obedeciendo a Al-lah y permanecen firmes en Su camino 
mientras se abstienen de desobedecerle, y solo en Él confían 
todos sus asuntos! 


PSN Pr . 
Todas las criaturas que son incapaces de almacenar sus 


; , propias provisiones son sustentadas por Al-lah, a pesar de 
ser innumerables, de la misma manera los sustenta a ustedes. Por lo tanto, no emigrar por miedo a la inanición no es una excusa 
válida. Él oye sus palabras y es conocedor de sus intenciones y acciones; ninguna de ellas está oculta para Él, y Él los recompensará 
por ellas. 


PS . . A á $e z . . E .s . z . 
Mensajero, si les preguntas a los idólatras: “¿Quién creó los cielos y la Tierra? ¿Quién dispuso el Sol y la Luna en órbitas?”, ellos 
dirán: “Al-lah es el que creó los cielos y la Tierra, y dispuso al Sol y la Luna en órbita constante”. Entonces, ¿cómo pueden abandonar 
la fe en Al-lah y adorar deidades en Su lugar, cuando estas no les traen beneficios ni los perjudican? 


(2) Al-lah concede el sustento a quien El desea de Sus siervos y lo restringe a quien El desea, esto se debe a la sabiduría de la que solo 
El es consciente. Ciertamente, Al-lah lo sabe todo, no desconoce nada que sea beneficioso para Sus siervos. 


Mensajero, si les preguntaras a los idólatras: “¿Quién es el que hace que la lluvia descienda del cielo y, por consiguiente, hace 
que la tierra estéril recobre vida?”, ellos definitivamente dirán: “Al-lah”. Mensajero, diles: “Toda alabanza pertenece a Al-lah, que ha 
hecho clara la evidencia en tu contra”. Sin embargo, la mayoría de ellos no lo entenderá, porque si lo entendieran no adorarían ídolos 
que no los benefician ni los perjudican. 


Enseñanzas: 

1. Un incrédulo que solicita que el castigo se adelante está probando su insensatez. 

2. La puerta de la emigración para proteger la práctica del Islam está abierta. 

3. La virtud de la paciencia y la confianza en Al-lah. 

4. Reconocer el señorío de Al-lah sin reconocer Su derecho único a ser adorado no le otorga a una persona la salvación y la verdadera 
fe. 


Esta vida mundana con todas sus tentaciones y placeres 
es solo diversión y juego para aquellos que están apegados 
a ella; expirará rápidamente. Ciertamente, la morada de la 
vida eterna después de la muerte es la vida real. Si tan solo 
supieran, no habrían dado preferencia a lo que es temporal 
por encima de lo que es eterno. 

Después de que Al-lah estableció la contradicción de los idó- £ 
latras por su creencia en la Majestad de Al-lah cuando se les co SA ÍSTLA a 
pregunta quién creó los cielos y la Tierra, junto con su incre- E ... 
dulidad respecto de que solo Él es exclusivamente digno de DAN 
adoración, Al-lah establece otra contradicción en ellos, que > ] 
es su sinceridad al proclamar la unicidad de Al-lah cuando 
temen ahogarse, pero su regreso a la idolatría cuando están 
a salvo de ello. 


Cuando los idólatras abordan los barcos y navegan por 
el océano, invocan solo a Al-lah, suplicándole solo a Él que 
los salve de ahogarse. Pero después de que Al-lah los salva 
de ahogarse regresan a su idolatría, adorando a sus ídolos 
junto con Él. 


Regresan a su idolatría para seguir mostrando ingratitud 
por Mis favores y para seguir disfrutando de la belleza de la 
vida mundana. Pronto conocerán el castigo que les espera 
cuando mueran. 


¿Acaso estas personas que rechazan las bendiciones de e ES] e s AÑ de 
Al-lah después de que Él los salvó de ahogarse, no ven que = 
Al-lah les concede otra bendición cuando hace del recinto 
sagrado un lugar donde sus vidas y riquezas están seguras, 
mientras que a su alrededor las personas son asaltadas, ase- 3 
sinadas, saqueadas y llevadas cautivas junto con sus esposas O DA 
e hijos? ¿Aún creen en sus deidades falsas y niegan las bon-  ; 
dades de Al-lah, sin mostrarle gratitud por ellas? 
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(68) No hay nadie más injusto que el que inventa mentiras 
con respecto a Al-lah atribuyéndole asociados, o rechazando y , 
la verdad que Su Mensajero ha traído. Indudablemente hay una morada en el nena para los nerédulos, y para aquellos que son 
como ellos. 


A aquellos que se esfuerzan por Mi causa, buscando Mi complacencia, les concederé la habilidad de seguir el camino recto. Cier- 
tamente, Al-lah está con aquellos que hacen el bien, con Su ayuda, asistencia y guía. 


SURA LOS BIZANTINOS 


Revelada en La Meca 


Tema principal de la Sura 
Se enfoca en mencionar la realidad de que todo el poder para cambiar los asuntos, las condiciones y las circunstancias, Le pertenece 
solo a Al-lah, tal como Él dijo: “Porque a Al-lah pertenece la autoridad, antes y después”. 


Exégesis: 
Alif Lam Mim. La explicación sobre las letras inconexas fue expuesta anteriormente en la sura La Vaca. 
Los persas han derrotado a los bizantinos. 


AS . z . z . . z 
En las tierras más bajas del Levante. Pero después de esta derrota los bizantinos volverán a vencerlos. 


ES ” . m . . . 
Dentro de un período de tiempo no menor a tres años ni mayor a diez. Todo ocurre por voluntad de Al-lah, tanto lo anterior a la 
victoria bizantina como lo posterior a ella. Y el día que los bizantinos derroten a los persas, los creyentes estarán felices. 


Serán felices porque Al-lah ayuda a los bizantinos, que son de la gente del Libro. Al-lah ayuda a quien Él quiere contra quien Él 
quiere; Al-lah es el Todopoderoso que no puede ser vencido, el Misericordioso con Sus servidores creyentes. 


Enseñanzas: 

1. Durante los tiempos de severa dificultad, los idólatras buscan refugio y ayuda solo en Allah, olvidando a sus ídolos. Cuando la difi- 
cultad desaparece y viene la facilidad, ellos vuelven a atribuirle socios a Al-lah. Esta es una clara prueba de su desvío. 

2. Esforzarse en el camino de Al-lah conduce a la verdadera guía. 

3. El anuncio detallado de acontecimientos futuros en el Corán es una clara evidencia de que este Libro ha sido revelado por Al-lah. 


SS > 5 . 

Esta victoria fue una promesa de Al-lah y, al cumplirse, 

los creyentes incrementan su fe en El. Pero la mayoría de la 
- gente no entiende esto a causa de su incredulidad. 


Ellos no saben sobre la fe ni conocen las normas de la ley 
islámica, solo saben sobre los asuntos superficiales de la vida 
mundanal mientras que se despreocupan de la otra vida, sin 
prestarle ninguna atención. 


¿Acaso estos idólatras no se preguntan cómo los ha crea- 
do Al-lah y cómo los ha organizado en sus formas más com- 
pletas? 
Al-lah ha creado los cielos, la Tierra y lo que hay en ellos con 
Í AA A Ses > un fin justo y con un plazo determinado; no los ha creado en 
Usas 156 vano. Pero mucha gente no cree que habrá de comparecer 
ante Al-lah en el Día del Juicio, y por ello no se preparan para 
la resurrección haciendo buenas obras que sean aceptadas 
por su Señor. 


a Aa Joe 


¿Acaso no han viajado por el mundo para reflexionar 
- sobre las naciones anteriores que rechazaron a Al-lah? Eran 
naciones poderosas, adaptaron mucho mejor la tierra para la 
agricultura y la construcción, y la poblaron. Sus mensajeros 


32 55 les presentaron pruebas y evidencias claras de la unicidad de 

SS SÍ) Al-lah, pero los rechazaron. Entonces, cuando Al-lah los cas- 

y + tigó, no fue injusto con ellos, sino que ellos fueron injustos 
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á ene: al A consigo mismos dirigiéndose hacia la destrucción a causa de 


y 3 su incredulidad. 
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Entonces, quienes realizaron malas obras, como adorar 


ídolos y cometer injusticias, tuvieron un destino fatídico, por- 
que rechazaron las señales de Al-lah y se burlaron de ellas. 


HS Qe .s . . 2 , . , . £ z 
() Al-lah origina la creación sin ningún ejemplo previo, después causa su muerte y luego la resucita. Solo ante El se presentarán en 
el Día del Juicio. 


HAS ” z .s . . . . 
El día en que llegue la Hora, los pecadores serán presa de la desesperación y sus esperanzas en la misericordia de Al-lah termina- 
rán igual que sus argumentos y excusas. 


AD z . 7 . . .. . . 

No tendrán a ninguno de los ídolos a quienes adoraban para que interceda por ellos a fin de salvarlos del castigo. Sino que se 
rechazarán unos a otros, los ídolos se desentenderán de quienes los adoraban, y los idólatras los rechazarán porque los abandonaron 
cuando realmente los necesitaron; todos serán igualmente condenados. 


PAS z z q pie . ., z 
El día que llegue la Hora, la gente será dividida en dos grupos en retribución a sus obras en este mundo. Algunos serán elevados 
a los rangos más altos mientras que otros serán degradados a lo peor de entre los más bajos. 


(ES . . z z z . 
Quienes hayan tenido fe en Al-lah y hayan obrado rectamente, serán recompensados con el Paraíso, donde serán felices por 
siempre. 


Enseñanzas: 

1. Acumular conocimiento sobre cómo corregir los problemas del mundo mientras descuidamos corregir nuestros asuntos espiritua- 
les del Más Allá, no es beneficioso. 

2. Los signos de Al-lah en el mundo y en nosotros mismos son prueba suficiente de que solo Él debe ser adorado. 

3. La injusticia fue la causa de la destrucción de las naciones de la antigúedad. 

4. En el Día del Juicio, Al-lah elevará a los creyentes y degradará a los incrédulos. 


E É 

Pero quienes no creyeron en Al-lah y rechazaron Su pala- 
bra, revelada a Sus mensajeros, así como la resurrección y la 
rendición de cuentas, sufrirán eternamente el castigo. 


- L 3 >3 EA 
Así que glorifica a Al-lah cuando anochezca, durante el “E4 ee Ga 
tiempo de las dos oraciones nocturnas: Al Maghrib y Al Ishá, “¿8 TA Rocas 
y también glorifícale cuando amanezca, durante el tiempo ¿A as eS 


de la oración del Fayr. 23 SÍ e sz 
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(8) y para Al-lah, glorificado y exaltado sea, es toda alabanza; 32.2% 5 ET? 
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los ángeles Lo alaban en el cielo y Sus creaciones lo alaban o da o el me 


en la Tierra. Glorifícalo por la tarde, durante el tiempo de la 
oración de Al-“Asr, y al mediodía durante Ad-Duhr. 


Al-lah hace surgir lo vivo de lo muerto, como cuando - 

hace surgir a un humano de una gota de semen y a un po- DEA A NS A 3 Acc 
lluelo de un huevo. También hace surgir lo muerto de lo vivo, 8 E) A NAZAS 
como cuando hace surgir la gota de semen del hombre y el ¿2Y 


AA <S ” | S 
huevo de la gallina. Al-lah revive la tierra árida enviando la ¿ZAR 59 Ol pe 
lluvia y reverdeciéndola. De la misma forma serán resucita- 


dos de sus tumbas para rendir cuentas y ser retribuidos. SN o 0% 

a A A - MESE 
De entre los grandes signos de Al-lah que prueban Su po- Ls ao. NS dol 
der y unicidad está que Él los creó de un puñado de tierra, AE e Ea Di rió DAS Fe 
cuando hizo surgir a su padre del polvo, luego se multiplica- 5 ora y RABIA E 


ron rápidamente y se extendieron poblando la Tierra. 
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De entre los grandes signos de Al-lah, que prueban Su ¿3% > Ac Teran IIA LINA 
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poder y unicidad, está el haber creado a los cónyuges para , PES a ES uds 
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to entre ustedes amor y misericordia. En ello hay pruebas y «E O Dia e ZS ENS] as 


que encuentren satisfacción mutuamente, y haber dispues- 


evidencias claras para quienes reflexionan y se benefician. , - 
A Los Bizantinos [3 


De entre los grandes signos de Al-lah, que prueban Su poder y unicidad, está la creación de los cielos y de la Tierra, la diversidad 
de idiomas y de colores de piel. Ciertamente, en esto hay pruebas y evidencias para la gente de conocimiento. 


De entre los grandes signos de Al-lah, que prueban Su poder y unicidad, está el sueño de noche para que puedan descansar y la 
vigilia del día para que puedan buscar el sustento de su Señor. Ciertamente, en esto hay pruebas y evidencias para un pueblo que 
escucha atentamente, con contemplación y aceptación. 


De entre los grandes signos de Al-lah, que prueban Su poder y unicidad, está que Él muestra el relámpago en el cielo, combinando 
dentro de ustedes el temor por los truenos y el anhelo por la lluvia. Él también envía agua en forma de lluvia desde los cielos, revi- 
viendo la tierra mediante el rebrotar de las plantas luego de las sequías. Ciertamente, en esto hay pruebas y evidencias claras para 
un pueblo que razona, para que puedan sacar conclusiones sobre la resurrección después de la muerte, basándose en cómo la tierra 
cobra vida nuevamente luego de la lluvia. 


Enseñanzas: 

1. Quien ocupa su tiempo con la oración y la glorificación de Al-lah es una evidencia de que se tendrá a un buen final. 

2. Se pueden concluir sobre la veracidad de la resurrección por la continuidad de la vida, en el sentido de que Al-lah crea vida de la 
muerte y viceversa. 

3. Pocos prestan atención a los signos de Al-lah en el propio cuerpo físico y la creación, excepto aquellos que usan las facultades 
físicas y mentales que Al-lah les ha concedido. 
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De entre los entre los signos de Al-lah, que prueban Su 
poder y unicidad, está que los cielos desde sus alturas y la 
Tierra con sus desniveles se sostienen sin derrumbarse de- 
bido a Su voluntad. Luego, cuando Él los convoque el Día de 
la Resurrección mediante el ángel que tocará la trompeta, 
saldrán las personas de sus tumbas para rendir cuentas y ser 
retribuidos. 


Solo a Al-lah Le pertenece cuanto hay en los cielos y en la 
Tierra, Él es Quien todo lo creó, todo lo posee y tiene pleno 
control. Cada una de Sus creaciones en los cielos y en la Tie- 
rra Le obedece y es sumisa a Su mandato. 


A E . eo. ez . . 
z El es Quien origina la creación sin que nada haya apareci- 


do antes, y luego la resucita después de haberla hecho morir. 
Traer de vuelta a la vida es más fácil que crear por primera 
vez, pero para Al-lah ambas son fáciles, porque cuando Él tie- 
ne la intención de algo, dice “¡Sé!”, y lo que desea sucede. A 
Él pertenecen las más sublimes alabanzas. Él es el Poderoso, 
Quien no puede ser vencido, Sabio. 


ildólatras! Al-lah les propone un ejemplo tomado de 
ustedes mismos: ¿Aceptarían que algunos de entre sus ser- 
vidores fueran sus compañeros y compartieran con ustedes 
los bienes que les he concedido, teniendo repentinamente 
partes iguales, o que ustedes tuvieran que temerles como te- 
men a sus adversarios? ¿Serían ustedes felices con su propia 
situación si sus servidores vivieran de esta manera? Induda- 
blemente no estarían contentos con tal arreglo, y Al-lah es 
más digno de que no Le atribuyan compañeros en Su crea- 
ción y Su reinado. Así es como Al-lah aclara los signos para la 
gente que razona. 


Pero los injustos no se desvían a causa de falta de eviden- 


cias o de explicaciones, esto es porque solo siguen a sus deseos y a sus antepasados. ¿Quién es capaz de guiar a quienes Allah ha 
permitido que se desvíe? Nadie puede hacerlo. No habrá quien los pueda socorrer para evitarles el castigo. 


PES . 7 z . mo as . az . 
Mensajero, voltea tu rostro, tú y los que están contigo, dirigiéndote hacia la Verdadera Religión que Al-lah te ha revelado y aleján- 
dote de todas las demás: conságrate al monoteísmo, que es la inclinación natural con la que Al-lah creó al ser humano. La religión de 
Al-lah es inalterable, es la forma de adoración verdadera que es guía para la gente, muchos no lo saben. 


ES A . . [.z 
Y vuelvan a Al-lah arrepintiéndose de sus pecados, tengan temor de Al-lah, cumpliendo con Sus mandamientos y absteniéndose 
de Sus prohibiciones, realicen la oración con esmero, y no sean de los idólatras que van en contra de su naturaleza y Le atribuyen 


socios a Al-lah en la adoración. 


HAS 24% . e es ms yo 
No sean de esos idólatras que cambiaron la religión, creyendo en partes de ella y rechazando otras partes. Que se dividieron en 
grupos y sectas, cada una de las facciones contentas con sus falsedades, mientras piensan que solo ellas siguen la verdad y que las 


demás se han desviado. 


Enseñanzas: 


1. Cada creación de Al-lah es sumisa a Él, ya sea por opción o contra su voluntad. 
2. La creación inicial prueba claramente la capacidad de la resurrección. 


3. Seguir los deseos extravía. 
4. El Islam es la religión innata y natural del ser humano. 


Cuando los idólatras son afligidos por una dificultad, 
como la pobreza, la sequía, etcétera, solo entonces suplican 2 SÓ AITAS OL 
a su Señor volviéndose a Él, buscando refugio en Él contra ¿29 E DAA Da a O 
cualquier desgracia. Pero cuando Él los agracia con Su mi- 
sericordia quitándoles todo el peso que los agobia, ellos 
retornan a su idolatría asociando a otros a su Señor en la 
adoración. 
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FN . . 
Lo hacen negando cuanto les he concedido. Quienes Me 
atribuyen socios en la adoración, que disfruten temporal- 


mente las facilidades de esta vida, porque ciertamente sa- S hot ca ; 


brán el Día del Juicio que estaban en evidente desvío. 
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¿Qué los hizo asociar compañeros a Al-lah cuando no LA 
Henen pruebas que lo sustente? No les envié ninguna evi- + E e ss de Ss Sas 


dencia de eso en ninguna escritura que pudieran usar como al 
prueba para asociar compañeros a Al-lah, ni tampoco revelé 
ninguna escritura que hablara a favor de la idolatría, defen- 
diendo la validez de la incredulidad en que se encuentran. 


Cuando agracio a la gente con una misericordia, como 


salud o riqueza, se alegran con una felicidad basada en la e: A 
arrogancia y el orgullo. Pero cuando los alcanza una desgra- TS dl a 
cia a causa de sus propios pecados, como enfermedad o po- Z an 


breza, comienzan a perder la esperanza en la misericordia de 
Al-lah y se desesperan. 


¿Acaso no ven que Al-lah concede abundante sustento a 
quien Él quiere, poniéndolo así a prueba para ver si muestra 
gratitud o arrogancia? ¿Y que restringe el sustento a quien 
Él desee, como prueba para ver si lo soporta con paciencia 
o se enoja? Ciertamente, en la abundancia para unos y la 
restricción para otros hay evidencias de la bondad y mise- A Los Bizantinos As 
ricordia de Al-lah. 


¡Creyente! Sé bondadoso con tus parientes y conserva los lazos de parentesco. Dale al pobre todo lo que pueda satisfacer sus 
necesidades, y ayuda al extranjero que tiene dificultades en su camino de regreso a casa. Dar en estas causas es mejor para aquellos 
que buscan complacer a Al-lah; quienes dan prioridad a este tipo de asistencia, otorgando a la gente lo que son sus derechos, serán 
quienes tengan éxito, logrando llegar al Paraíso y siendo resguardados del temido castigo. 

Luego de que Al-lah mencionara acciones mediante las cuales uno puede acercarse a Él, Allah mencionó lo opuesto: aquellas accio- 
nes a través de las cuales solo se buscan objetivos mundanos sin valor, diciendo: 


PAD , . . . e . . .. z 
Cualquiera que sea la riqueza que le des a alguien con la expectativa de beneficiarte de los bienes ajenos, esa acción no tendrá re- 
compensa de Al-lah. Mientras que cualquier riqueza que des para satisfacer la necesidad de alguien con el solo anhelo de complacer 
a Allah, y no por recibir alabanzas ni retribuciones de la gente, la recompensa de ese acto será multiplicada por Al-lah. 


Al-lah es Quien te creó, luego te dio sustento, después te hará morir y finalmente te resucitará. ¿Acaso hay alguno de los ídolos 
que adoras asociando a Al-lah, que pueda hacer algo de eso? Al-lah está por encima de lo que Le asocian, y libre de lo que los idóla- 
tras dicen y creen sobre Él. 


AS ., . . . . .z . 

Se puede ver la devastación en la Tierra y en el mar, y se evidencia el acortamiento de la duración de la vida de las personas a 
causa de enfermedades y dolencias, todo ello como resultado de las acciones del ser humano. Han de padecer las consecuencias de 
las malas acciones que cometieron durante su vida mundana, quizás así se arrepientan ante El. 


Enseñanzas: 

1. La felicidad basada en la arrogancia a la hora de disfrutar de la abundancia, y la pérdida de esperanza en la misericordia de Al-lah 
a la hora de enfrentar las dificultades, son dos rasgos de los incrédulos. 

2. Concederle sus derechos a la gente es un camino al éxito. 

3. Erradicar los intereses y la usura, y gastar en el camino de Al-lah, multiplicará las recompensas. 

4. Las consecuencias de los pecados se evidencian en la propagación de plagas y en el deterioro del medio ambiente. 


Mensajero, diles a los idólatras que viajen por el mundo 
y reflexionen sobre el final de los pueblos antiguos que re- 
chazaron el Mensaje. Su final fue malo, la mayoría de ellos 
atribuían compañeros a Al-lah y Le asociaban ídolos en la 
adoración, y fueron destruidos por ello. 


zo 


FO = e pc Mensajero, conságrate al monoteísmo auténtico antes 


de que llegue el Día del Juicio. Ese día nadie podrá impedirlo, 


Z 3o> > 997 -- A EEE Ñ p : 
= O BA SES LE $ a E eS > y la gente será dividida en dos grupos: uno será de quienes 


= disfrutarán las bendiciones del Paraíso, mientras que el otro 
sE 093 


lat O MS EA a Ae ES será de quienes serán castigados en el fuego del Infierno. 
Es 2) y 


co 


A (o , del 500 Quienes se hayan negado a creer en Al-lah sufrirán las 
Ea consecuencias de su incredulidad, que será residir eterna- 
E mente en el fuego del Infierno. En cuanto a quienes hayan 

y NO A a 3 obrado con rectitud, buscando la complacencia de Al-lah, 
II g B habrán preparado su propia entrada al Paraíso para disfrutar 
ye prep prop p 


eternamente de todo lo que hay en él. 


(3) Al-lah separará a la gente dividiéndola en dos grupos, re- 
compensando con Su gracia a quienes hayan creído y obrado 
rectamente. Ciertamente, Él no ama a los que se niegan a 
creer en Él y en Sus mensajeros. Más bien, los detesta y los 
castigará el Día del Juicio. 


De entre Sus signos, que prueban Su poder y unicidad, 
están los vientos que Él envía, que les lleva a los creyentes 
Les A a la buena noticia de la lluvia inminente, para que puedan sa- 
INS NE a 1-5 borear Su misericordia a través del reverdecer y de la abun- 
dancia que sigue a la lluvia. Y también para que naveguen 
los barcos por Su voluntad y puedan procurar de Su gracia 
el sustento, comerciando a través del océano. Deberían 
mostrar gratitud por los favores de Al-lah para que Él se los 
incremente. 


ba 


ANN 


Mensajero, antes de ti envié mensajeros a sus pueblos, que se presentaron ante ellos con evidencias probando su veracidad, pero 
sus pueblos los rechazaron. Entonces, retribuí a los pecadores con lo que merecían con Mi castigo, salvando de la destrucción a los 
mensajeros y a quienes tuvieron fe. Es un deber para Mí auxiliar a los creyentes y rescatarlos. 


PS . , . . . 2 ez . z 

Al-lah es Quien envía los vientos y los impulsa. Esos vientos reúnen las nubes, extendiéndolas por el cielo y fragmentándolas 
como El quiere. Cuando la lluvia llega a Sus siervos, reciben con alegría la misericordia de su Señor, que hará que de la tierra crezca 
lo que ellos y sus ganados necesitan. 


FS . ” . . 
Aunque previamente habían perdido la esperanza de que lloviera sobre ellos. 


FS . . . ” . . . . z . . 
Mensajero, mira los efectos de la lluvia que Al-lah envía por misericordia a Sus siervos, observa cómo Al-lah revive a la tierra con 
las diversas plantas que crecen luego de que la sequía la dejara estéril. Ciertamente, Quien revivió la tierra seca es Quien resucitará 
a los muertos, El es capaz de todo, nada está más allá de Su poderío y habilidad. 


Enseñanzas: 

1. Enviar vientos y lluvias, y hacer que los barcos puedan navegar en el mar, son bendiciones que requieren que se exprese gratitud 
por ellas. 

2. Destruir a los pecadores y salvar a los creyentes son acciones propias de Al-lah. 

3. La tierra que produce vida luego de ser estéril es comparable a la resurrección. 


Si enviáramos sobre sus granjas y sembrados un vien- 
to que los estropeara, y ellos vieran a sus cultivos secarse 
cuando anteriormente eran verdes, se volverían ingratos por 
las muchas otras bendiciones de Al-lah que les fueron dadas 
previamente. 


FS ” . ” 
E) Así como eres incapaz de hacer oír a los muertos, no pue- 
des hacer que te oigan quienes no quieren recibir tu prédica 


> 
alejándose de ti, y tampoco puedes guiar a quienes actúan 4 AE DOLARES 
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de igual forma si te rechazan y no se benefician. 


ER 
No puedes guiar hacia el camino recto a quienes se han >| At 3 E 
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desviado. Tampoco puedes hacer que nadie escuche algo be- y ABADÍA das 

neficioso, excepto quienes creen en Mis aleyas, porque solo , 302 he PET 
ellos serán los que se beneficien de todo lo que digas, son los | . ' Liso 
que se someten a Al-lah y aceptan Mi mandato. 


¡Gente! Al-lah es Quien los creó a partir de un fluido me- 
nospreciado, les dio la fuerza de la juventud luego de la debi- 
lidad de la infancia, y finalmente los debilitará de nuevo en la 
vejez. Al-lah crea lo que desea, como la fuerza y la debilidad, 
Él es el Conocedor de todo, nada está oculto para Él, es el 
Poderoso, nada está más allá de Su poder y habilidad. 


3 2.0 á 
El Día del Juicio, los pecadores jurarán que no han esta- ) 3 TG] Sc 
do en sus tumbas más que un momento muy breve. De la eo les 3 A 
misma forma, estaban engañados en el mundo por negar la Ye 
verdad. 


Aquellos profetas y ángeles a los que Al-lah agració con 
conocimiento les dirán: “En realidad permanecieron el tiem- 
po que Al-lah decretó de acuerdo a Su infinito conocimiento, 
hasta el Día de la Resurrección que ustedes negaron, pero no 
sabían que la resurrección es una realidad y por eso la rechazaron”. 


FR ” . .z sz . 
Entonces, el día que Al-lah resucite a toda la creación para la rendición de cuentas, todas las excusas que los pecadores inventen 
no les beneficiarán, y no podrán agradar a Al-lah mediante el arrepentimiento, porque el tiempo para ello habrá expirado. 


FER . . e. . z . . z 

Y ciertamente, tomando en consideración a la gente, mencioné para ellos todo tipo de ejemplos en este Corán, para que puedan 
distinguir claramente la verdad de la falsedad. Pero si te hubieras presentado ante ellos con un milagro como prueba clara de tu 
veracidad, quienes no creen en Al-lah habrían dicho: “Tú solo traes cosas inútiles”. 


REN ” z . . e z 
Al-lah sella y desvía el corazón de quienes rechazan conscientemente las señales que les traes. Al-lah sella el corazón de todo 
aquel que no quiere creer en la verdad. 


Mensajero, ten paciencia ante el rechazo de tu pueblo hacia ti. Ciertamente, la promesa de Al-lah de ayuda se cumplirá. No per- 
mitas que los que no creen en la resurrección te hagan flaquear volviéndote precipitado e impaciente. 


Enseñanzas: 

1. Los incrédulos desesperan de la misericordia de Al-lah cuando les llega una prueba. 
2. Guiar los corazones está solo en poder de Al-lah, no en las manos del Mensajero : 
3. Las etapas de la vida son lecciones para quienes prestan atención. 

4. Los pecados son la causa de que los corazones se sellen. 


SURA LUQMÁN 


Revelada en La Meca 
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Tema principal de la Sura 

Hace énfasis en seguir la sabiduría de Al-lah expresada a 
través del Corán, y menciona la historia de Lugmán como 
ejemplo. 


Exégesis: 
Alif. Lam. Mim. La explicación sobre las letras inconexas 


fue expuesta anteriormente en la Sura La Vaca. 


PS . . 
Mensajero, estas aleyas que te han sido reveladas perte- 


GA AE 4 ss > 
es es a necen al Libro, y están llenas de sabiduría. 
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PS ” . . . . 
Son guía y misericordia para aquellos que hacen el bien, 


cumpliendo con los derechos de su Señor y Sus siervos. 


PS . . .z z 

Quienes realizan la oración de la manera más completa 
7 A pS 

DA g + y dan el zakat de su riqueza, y están convencidos de la re- 

> surrección, revisión y recompensa en la vida después de la 


E de To LE AS PA =Ñ muerte. 
670 e =NÑ A 4 K les CE 
> Sta: a ás 4 Al (S) Quienes responden a estas características están en la guía 
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de su Señor, y son ellos los que tienen éxito obteniendo lo 


AA KÁ A ce 
GS RR que buscan y distanciándose de lo que temen. 
odie, aa E Vs. e : 
: Pre a Después de que Al-lah mencionó las cualidades de los que 


hacen el bien, continúa con los rasgos de los pecadores: 


Hay personas, como An Nadr bin Al Háriz, que cuentan 


historias para distraer discretamente a la gente de la religión de Al-lah, y toman las aleyas de Al-lah como una broma, burlándose de 
ellos. Aquellos que poseen estas características tendrán un castigo humillante esperándolos en la otra vida. 


PS . . z . . . , . ” . 
Cuando le recitas Mis aleyas, él se aparta con arrogancia, como si no las hubiera oído, como si sus oídos fueran sordos. Mensajero, 
¡adviértele del castigo doloroso que le espera! 


FS . Ena . nos . 
Ciertamente, los que tienen fe y hacen buenas obras tendrán jardines como recompensa, en los que vivirán lujosamente entre 
todo lo que Al-lah ha preparado para ellos. 


PES z z . z 
Permanecerán eternamente allí. Al-lah les ha prometido eso, una promesa verdadera de la que no deben dudar. El es el Todopo- 
deroso a Quien nadie puede vencer, el Sabio en Su creación, decreto y legislación. 


AS .gs z . . a z mn ds .. 

Al-lah, alabado y glorificado sea, creó los cielos que se elevan sin sostén, levantó montañas en la Tierra con firmeza, para que no 
tiemble, dispersó a los animales sobre la Tierra y envió las lluvias del cielo, haciendo que de la tierra crecieran toda clase de plantas 
deliciosas, de las cuales se benefician tanto los seres humanos como los animales. 


AS A . . . .z , z . 

¡ldólatras! Todo lo mencionado anteriormente es Mi creación, así que muéstrenme lo que han creado aquellos a quienes adoran 
aparte de Al-lah. Pero los injustos se desvían claramente de la verdad, porque sus ídolos no pueden crear, nada sino que ellos mismos 
fueron creados. 


Enseñanzas: 

1. La obediencia a Al-lah conduce al éxito en este mundo y en el Más Allá. 

2. Toda palabra y acción que se oponga al camino recto está prohibida. 

3. La arrogancia impide seguir la verdad. 

4. La creación es un atributo que Le pertenece únicamente a Al-lah. Por eso Al-lah desafía a los idólatras a mostrar lo que sus deidades 
o dioses han creado. 


Ciertamente, le concedí a Lugmán la comprensión de 
la religión, y le dije: “¡Lugmán! Agradece a tu Señor por la 
bendición que te ha concedido de poder obedecerle. Quien 
agradece a su Señor, su gratitud solo lo beneficia a sí mismo, 
pues Al-lah no necesita de ello, y quien rechaza Sus ben- 
diciones, solo se perjudica a sí mismo, pues su rechazo no 
hace daño a Al-lah en lo más mínimo; de hecho, Al-lah es 
totalmente independiente de Su creación y es digno de toda 
alabanza”. 


Mensajero, recuerda cuando Lugmán le dijo a su hijo, 
animándolo a hacer el bien y advirtiéndole sobre el mal: 
“¡Hijo mío! No adores a ninguna criatura junto con Al-lah; 
ciertamente, la idolatría es una grave injusticia, y es una ra- 
zón para permanecer en el fuego del Infierno”. 


Le ordené al ser humano que hiciera el bien a sus padres 
y los obedeciera en asuntos que no implicaran desobede- 
cer a Al-lah. Su madre lo lleva en su vientre teniendo que 
enfrentarse a una dificultad tras otra, y su destete es en un 
plazo de dos años. Les dije: “Agradece a Allah por todas las 
bendiciones que te ha dado, y luego agradece a tus padres 
por su cuidado y educación. Solo ante Mí comparecerán y 
recompensaré a cada persona como se merece.” 


(O si sus padres se esfuerzan por incitarlos a atribuirle com- 
pañeros a Al-lah de acuerdo con su entendimiento arbitra- 
rio, como lo que hizo la madre a Sa'd Bin Abi Wagás, no los 
obedezcan en eso, porque no hay obediencia debida a un 
ser creado si eso implica desobedecer al Creador. Vivan con 
ellos en este mundo con bondad, manteniendo lazos fami- 
liares y cariño. Sigan el camino de aquellos que proclaman 
Mi unicidad repetidamente y Me obedecen. Solo ante MÍ 
comparecerán en el Día del Juicio, donde les informaré de 
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las acciones que solían hacer en este mundo y los recompensaré por ellas según merezcan. 


HAS .. 7 . m . z 
¡Hijo mío! Ciertamente, maldad y bondad, por pequeñas que sean, aunque sean iguales al peso de un grano de mostaza y estén 
bajo una roca escondidas, o en cualquier lugar en los cielos o en la Tierra, Al-lah las traerá el Día del Juicio y retribuirá al siervo por 
ellas. Al-lah es Sutil, Cuyo conocimiento abarca todos los asuntos secretos y ocultos. El es amable con Sus siervos. 


FO .. , ., z ., . ” . . . 
¡Hijo mío! Haz la oración llevándola a cabo a la perfección; ordena el bien y prohíbe el mal, y ten paciencia ante cualquier adver- 
sidad que enfrentes en el proceso. Ciertamente, cumplir con estas instrucciones requiere entereza. 


No rechaces a la gente con arrogancia, y no camines sobre la Tierra con soberbia ni orgullo; Al-lah no ama a los que son altivos en 
su manera de andar, o arrogantes en las bendiciones que se les conceden y por las cuales son ingratos. Por el contrario, los detesta. 


HAS z . A . . . . 
(5) sé modesto en tu manera de caminar: ni rápido ni lento, mostrando dignidad. Y baja la voz, no la levantes de tal manera que cause 
molestias. Ciertamente, el más horrible de los sonidos es el rebuzno del burro, porque es muy estridente. 


Enseñanzas: 


1. La evidencia de que cada sociedad recibe el bienestar o pruebas que merece. 


2. El beneficio de la obediencia y el daño del pecado vuelven afectando al siervo. 


3. Es obligatorio cuidar de los niños, educándolos y criándolos bien. 


4. Las normas islámicas sobre las etiquetas abarcan tanto la esfera individual como la social. 


¡Gente! ¿No ven y atestiguan que Al-lah les ha facilitado 
los medios para sacar provecho de lo que está en los cielos: 
el Sol, la Luna y las estrellas? ¿Y que también les ha hecho 
fácil sacar provecho del ganado, los árboles y las plantas de 
la Tierra? Él los ha colmado de Sus bendiciones, algunas que 
son claras a los ojos, como las hermosas apariencias, y otras 
que están ocultas a la vista, como la inteligencia y el cono- 
cimiento. A pesar de todas estas bendiciones, hay algunas 
personas que discuten la unicidad de Al-lah sin tener ningún 
conocimiento basado en la revelación de Al-lah ni en la in- 


E o Í teligencia. 
AS So p- 
Si ALE 8 a E Si se les dice: “Sigan lo que Al-lah le ha revelado a Su 


Mensajero”, dicen: “No lo seguiré, sino que seguiré adoran- 
¿4 Z IZ * do a los ídolos como hacían nuestros antepasados”. ¿Segui- 

2 rán a sus antepasados, aunque sea Satanás quien los llame a 
la desviación invitándolos a adorar ídolos, lo que los llevará 
al castigo de un fuego ardiente en el Día del Juicio Final? 


e 


ADA opus 
y % uds is ge Erica sz se habrá aferrado al asidero más firme al que pueda aferrar- 


se quienes anhelan la salvación. Solo a Al-lah encomendará 
todos los asuntos, y El recompensará a cada persona como 
merece. 
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PSN e . 
Quien adore sinceramente a Al-lah y haga buenas obras, 


a 4 Mensajero, no dejes que la incredulidad de quienes no 
al 3 co WS a 4 o Íe creen en Allah te aflija. Solo ante MÍ comparecerán en el 
Í : - Día del Juicio. Yo les informaré de los males que cometieron 
en el mundo y daré a cada uno lo que merece. Ciertamente, 
Al-lah sabe lo que hay en los corazones, nada se Le puede 
ocultar. 


Dejaré que disfruten por un corto tiempo de todas las 
delicadezas que Les he dado en el mundo, y luego los obliga- 
ré a un castigo severo en el Día del Juicio: el castigo del fuego del Infierno. 


AS . . Laz E .z z . .z 7 . sz z . 
Mensajero, si les preguntas a estos idólatras: “¿Quién creó los cielos y quién creó la Tierra?”, dirán: “Al-lah los creó”. Diles: “Ala- 
bado sea Al-lah, que ha hecho claras las evidencias”. Sin embargo, la mayoría de ellos no sabe quién merece todas las alabanzas, 
debido a su propia ignorancia. 


Solo a Al-lah Le pertenece todo lo que está en los cielos y en la Tierra, por ser Su creación, bajo Su propiedad y decreto. Al-lah es 
autosuficiente, no tiene necesidad de Su creación, alabado sea en este mundo y en el Más Allá. 


Si todos los árboles de la Tierra fueran cortados y hechos cálamos, y los mares multiplicados por siete y convertidos en tinta, las 
Palabras de Al-lah no terminarían porque son infinitas. Ciertamente, Al-lah es el Todopoderoso a Quien nadie puede vencer; el Sabio 
en Su creación y decreto. 


FOR ., . .z . “ls 

¡Gente! La creación de la humanidad y su resurrección para asumir la responsabilidad y obtener la recompensa de Al-lah en el 
Día del Juicio, es tan fácil para El como crear y resucitar una sola alma. En efecto, Al-lah lo oye todo, lo ve todo. De la misma manera 
ha de resucitarlos a todos. 


Enseñanzas: 

1. Las bendiciones de Al-lah deben ser un medio para mostrar gratitud y tener fe en Él, pero no deben ser un medio para descreer 
en Él y rechazarlo. 

2. Seguir a ciegas es peligroso, especialmente en cuestiones de creencias. 

3. La importancia de someterse a Al-lah obedeciéndolo y haciendo buenas obras buscando Su complacencia. 

4. Las Palabras de Al-lah no tienen fin. 


¿No ven que Al-lah acorta la noche para alargar el día, 


y acorta el día para alargar la noche? También dispuso las To 
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en su órbita durante un tiempo fijo. Tampoco ven que Al-lah 2% 
es consciente de todo lo que hacen; ninguna de sus acciones 
está oculta ante El, y El los recompensará por ellas. 


Esa organización y decreto dan testimonio de que solo 


Al-lah es el único verdadero, Él es verdadero en Su ser, en Sus 
atributos y en Sus acciones. También da testimonio de que 
todo lo que adoran los idólatras es una falsedad infundada, 
y que Al-lah es Sublime en Su ser y en Sus atributos sobre 
toda Su creación; no hay nadie más sublime que Él, y Él es 


el más grande. A ya ON Ía AN 
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ÉD ¿No ven que las naves surcan el mar gracias a Su bondad? Y 3 
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Al-lah les muestra los signos que prueban Su poder, glorifi- 
cado y alabado sea, y Su bondad. Ciertamente, en eso hay 
pruebas de Su poder para cada persona que es paciente con 


1d 
las dificultades que le afligen, y agradecida por las bendicio- AD 122 o 
nes que recibe. AS A 
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ras los rodean por todos lados, ellos invocan sinceramente A is 9) pis 
a Al-lah, suplicándole y adorándolo solo a Él. Pero cuando . 

Al-lah acepta su súplica y los salva de ahogarse llevándolos 
de vuelta a la costa, algunos de ellos son moderados en sus 
alabanzas, sin mostrar la gratitud debida a Él, mientras que 
otros rechazan la bendición de Al-lah. Nadie rechaza Mis 
señales excepto la gente embustera, como quien prometió 
estar agradecido si Al-lah lo salvaba y luego rompió su pro- 
mesa. Nadie rechaza Mis señales, excepto el ingrato que no 
muestra gratitud por los favores que Al-lah Le concede. 


ES . 
Cuando una ola semejante a una montaña y nubes oscu- 


¡Gente! Tengan presente a su Señor cumpliendo sus mandamientos y apartándose de lo que ha prohibido. Teman Su castigo el 
día en que ningún padre pueda beneficiar a su hijo, ni un hijo beneficiar a su padre en lo más mínimo. Ciertamente, la promesa de 
Al-lah de retribuir en el Día del Juicio es verdadera e inevitablemente se cumplirá, así que no permitan que la vida mundana y todos 
sus placeres los engañen, ni permitan que Satanás los engañe malinterpretando la paciencia de Al-lah y el hecho de que Él retrase 
el castigo que merecen. 


FAN . . nos + z £ z sz e , . . 

Ciertamente, solo Al-lah tiene conocimiento de cuándo será la Hora: El sabe cuándo ocurrirá, El envía la lluvia cuando quiere 
y Él sabe lo que hay en cada vientre: si será de los bienaventurados o de los condenados. Ningún alma sabe qué le sucederá al día 
siguiente, ni sabe en qué tierra morirá. Solo Al-lah sabe todo eso, El es Conocedor y Consciente de todo; nada está oculto para Él. 


Enseñanzas: 

1. El acortamiento y el alargamiento de la noche y del día, y el control sobre el Sol y la Luna, son todos signos del poder de Al-lah, 
alabado y glorificado sea, y son bendiciones dignas de gratitud. 

2. La paciencia y la gratitud son medios que nos conducen a reflexionar sobre los signos de Al-lah. 

3. El temor al Día del Juicio salva de ser engañado por los deleites de este mundo y de someterse a los susurros de Satanás. 

4. El pleno conocimiento de Al-lah sobre lo oculto. 


SURA LA PROSTERNACIÓN 


Revelada en La Meca 


A —_— 


Tema principal de la Sura 
<z Í PO a =>. Pone énfasis en mencionar las manifestaciones de la verdad 
20 bs sra) reveladas por el Corán, entre las que se encuentran la reali- 
dad de la creación y las condiciones del ser humano. 


Exégesis: 


EA . Ñ dd ; 
o Alif. Lam. Mim. La explicación sobre las letras inconexas 


AER a A A ES fue expuesta anteri t l La Vi 
5 puesta anteriormente en la sura La Vaca. 
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A 2 Es Poio DAS 
y 9 a == ? No cabe duda de que este Corán que trajo Mujámmad ¿e 


cd m- 
Z as SA le fue revelado por el Señor de todos los mundos. 
- za pass 


Z , Estos incrédulos dicen: “Ciertamente Mujámmad lo ha 
ls A E 3 EN IETE 4% 2 : q 
ds SE 347 a inventado y lo atribuyó a su Señor”. Pero no es como dicen, 


sino que es la verdad sobre la que no hay duda, revelada 
por tu Señor, para que adviertas del castigo de Al-lah a una 
nación a la que no ha venido Mensajero antes de ti, a fin de 
que sean guiados a la verdad y la sigan y practiquen. 
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Al-lah es Quien creó los cielos y la Tierra, y todo lo que 
hay entre ellos, en seis días, aunque Él es capaz de crearlos 
en menos de lo que tarda el parpadeo de un ojo. Luego se 
estableció sobre Su trono como corresponde a Su Majestad. 
¡Gente! No tienen fuera de Él un protector que se ocupe de 
qt sus asuntos, ni quien interceda por ustedes delante de su 

¡ISSN pe Z ES Señor. ¿Es que no van a reflexionar y adorar solamente a 

za í Lo3dz Al-lah que los creó? 

; Le NONE ? 


SS . .. 
Al-lah regula todos los asuntos de los cielos y la Tierra, 


] ta prostenación [PETRER RIA] Parte 21 , 2 ; es : 
' ' los que luego ascienden a El en un día cuya duración equiva- 


le a mil años de los que ustedes computan. 


ES eg soe £ . . 
Aquel que lo regula todo conoce lo manifiesto y lo oculto, nada escapa a Su conocimiento. El es el Todopoderoso a Quien nadie 
puede vencer, Quien castiga a sus enemigos y es Misericordioso con Sus siervos creyentes. 


ESE . . z z 2 . . . E . , 
El es Quien perfeccionó todo lo que creó, y creó al ser humano de arcilla sin que anteriormente existiera algo semejante a él. 
SN mn > $ di pa 

Luego creó a su descendencia a partir de un fluido delicado. 


ES z 0. z . z , z z . 

Luego completó la creación del ser humano dándole forma, y por medio del ángel encargado insufló alma en él, e hizo para us- 
tedes, gente, oídos para oír, ojos para ver y corazones para que entiendan. Sin embargo, son poco agradecidos con las bendiciones 
que Al-lah les concede. 


FS 24% . .. . z . 

Los idólatras que niegan la resurrección dicen: “Después que hayamos muerto y nuestros cuerpos se hayan convertido en polvo 
y nos haya consumido la tierra, ¿seremos devueltos a la vida? Eso no es posible”. Más bien, en realidad, niegan la resurrección y no 
creen en ella. 


RS . . 24% . .. z . . 2 
Mensajero, di a estos idólatras que niegan la resurrección: “El ángel de la muerte, a quien Allah ha designado, tomará sus almas, 
y entonces comparecerán ante MÍ en el Día del Juicio para rendir cuentas y ser retribuidos por sus acciones. 


Enseñanzas: 

1. Existe una sabiduría detrás del envío de los profetas, que es que guiar a sus pueblos por el camino correcto. 

2. Se afirma el atributo del istiwa o establecimiento de Al-lah sobre Su trono, acorde a Su divinidad, sin caer en el antropomorfismo. 
3. Los idólatras creen que la resurrección es algo poco probable, a pesar de las evidencias claras que la respaldan. 


HAS , Bust E A Ñ z 
En el Día del Juicio los criminales inclinarán sus cabezas, 


llenos de humillación, por cuanto negaron la resurrección, y 
avergonzados dirán: “¡Señor nuestro! Hemos visto la resu- 
rrección que solíamos negar y hemos oído la confirmación de 
aquello que los mensajeros trajeron de Ti, así que regrésanos 
a la vida mundanal para que hagamos buenas obras con las 
que podamos alcanzar Tu complacencia. Ciertamente, ahora 
estamos convencidos de la resurrección y de la verdad que 
los mensajeros trajeron”. Si pudieras ver a los criminales en 
tal estado, ¡verías una escena espantosa! 


Si hubiera querido habría impuesto a todas las almas la 


guía y el conocimiento, pero era necesario que, con sabidu- 
ría y justicia, se aprobara el decreto que establece que en el 
Día del Juicio Yo he de llenar el infierno con aquellos que re- 
chazaron el mensaje de entre los genios y los seres humanos, 
debido a que eligieron el camino de la incredulidad y el error 
por encima del camino de la fe y la perseverancia. 
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cuentro con Al-lah en el Día del Juicio para rendir cuentas por 


23% ES AA 251 Ares 2 
sus obras en la vida mundanal. Los olvidaré en el castigo sin és SES E a LE ys 
preocuparme de su sufrimiento. Sufran el castigo del fuego «4 >5 8 AN a Pñ 4 09 SS 


del infierno eterno sin fin, por los pecados que cometieron 
en el mundo”. 

Después de que Al-lah mencionó el estado de los criminales 
opresores, menciona el estado de los creyentes, diciendo: 


En el Día del Juicio se les dirá en tono de reproche y re- 


probación: “Ahora sufran el castigo por haber olvidado el en- 


> ¡ 


cla Te 


E , s : 
“Solo creen en Mis aleyas reveladas a Mi Mensajero 


aquellos que, cuando se les recitan, se prosternan ante Al- 
lah glorificándolo y alabándolo. No se muestran arrogantes 
al momento de adorarlo o prosternarse ante Él en ninguna 
condición. 


FS E de . . . . . 
Abandonan sus camas para adorar a Al-lah, suplicándole en sus oraciones, temiendo Su castigo y esperando Su misericordia. 
Gastan en la causa de Al-lah parte de la riqueza que Él les ha concedido. 


Nadie sabe la paz y alegría que Al-lah ha preparado para ellos, como recompensa por las buenas obras que hicieron en el mundo. 
Tal es la grandeza de esta recompensa que nadie excepto Al-lah la conoce. 


(48) Aquel que cree en Al-lah obedece Sus órdenes y se abstiene de lo que le está prohibido, no es como el que lo desobedece. No son 
iguales en cuanto a su retribución ante Al-lah. 


FS . henz . . z 
En cuanto a aquellos que tienen fe en Al-lah y hacen buenas obras, recibirán como recompensa jardines en los que permanecerán 
honrados. Al-lah los recompensará por las buenas obras que hicieron en el mundo. 


En cuanto a aquellos que dejaron la obediencia de Al-lah por la incredulidad y el pecado, la morada preparada para ellos en el Día 
del Juicio es el fuego del infierno, en el que permanecerán para siempre. Cada vez que intenten escapar de él, serán devueltos a su 
interior y se les dirá como reproche: “Sufran el castigo del fuego del infierno que desmentían en el mundo, cuando Mis mensajeros 
les advertían sobre ello.” 


Enseñanzas: 

1. En el Día del Juicio no será de beneficio para los incrédulos comenzar a creer, ya que entonces estarán en la morada de la retribu- 
ción y no en la morada de las acciones. 

2. El peligro de olvidar en esta vida el encuentro con Al-lah en el Día del Juicio. 

3. Levantarse por la noche a orar es una cualidad de los creyentes. 


Ao IA 


Ciertamente haré que estos incrédulos, que abandona- 


ron la obediencia de su Señor y no se arrepienten, sufran 
castigos y aflicciones en la vida mundanal, porque quizás por 
medio de estas aflicciones mundanas, se arrepientan ante 


nj ES ON FAS Al-lah. 
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ES . Bi z 
No hay nadie más injusto que aquel que después de ser 


amonestado con las aleyas de Al-lah no presta atención, sino 
que se aparta sin darles importancia. Sin duda, retribuiré a 
los injustos, debido a que cayeron en la incredulidad y peca- 


í | dos, y se apartaron de Mis aleyas. 
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E) En verdad, le revelé a Moisés $2) la Torá, así que, Mensa- 


jero, no dudes de tu encuentro con él en el Viaje Nocturno y 
la Ascensión a los cielos. Hice del libro que le revelé a Moisés 
44) una guía para que los hijos de Israel no se desviaran. 
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E hice de algunos de los hijos de Israel líderes para que 


el pueblo los imitara y siguiera. Se convirtieron en guías de 
la verdad mientras fueron pacientes en el llamado a Al-lah, 
obedecieron las órdenes de Al-lah y se alejaron de Sus pro- 
hibiciones. Creyeron firmemente en los signos que fueron 
revelados a sus mensajeros. 


HAS A e e A A Ñ 
Mensajero, ciertamente tu Señor es Quien juzgará entre 


ellos en el Día del Juicio con respecto a los asuntos en los 
que solían discrepar en el mundo; entonces, Él distinguirá 
lo verdadero de lo falso y los retribuirá conforme a lo que 
merecen. 


¿Acaso están ciegos que no pueden ver a cuántas nacio- 


A La Prosternación [$3 


nes destruí antes de ellos? Aun cuando pasan entre las viviendas de los que fueron destruidos en la antigúedad, ¿no prestan atención 
a su estado? Ciertamente, en la destrucción de aquellas naciones a causa de su incredulidad hay signos que prueban la verdad de 
las palabras de sus mensajeros, los cuales fueron enviados por Al-lah. ¿Será que estos que desmienten las aleyas de Al-lah no van a 
usar su intelecto para reflexionar? 


ES . Pr £ . . ee 

¿Acaso estos que niegan la resurrección no ven que envío agua de lluvia sobre la tierra árida en la que no hay plantas, y con ella 
hago crecer los cultivos de los que comen ellos y sus ganados? ¿Es que no ven ni entienden que aquel que da vida a la tierra árida es 
capaz de resucitar a los muertos? 


AS . .z . . Ñ z z na 

Aquellos que niegan la resurrección dicen, apresurados porque llegue el castigo: “¿Cuándo acontecerá este juicio que ustedes 
afirman que habrá entre nosotros y ustedes en el Día del Juicio, y cuya consecuencia será el fuego del infierno para nosotros y el 
paraíso para ustedes?” 


HAS . . e ud z . 
Mensajero, diles: “Cuando llegue el Día del Juicio será demasiado tarde para que crean aquellos que rechazaron la verdad en este 
mundo. No se les concederá una prórroga para que se arrepientan”. 


FS . $ . . .s . . 
Mensajero, apártate de estos que persisten en su desviación, y espera a que el castigo de Allah les sobrevenga. Ciertamente, ellos 
esperan que sufras un revés, pero en realidad solo aguardan su propia destrucción. 


Enseñanzas: 

1. El castigo que sufre el incrédulo en este mundo es un medio para que reflexione y se arrepienta. 

2. La prueba de que nuestro Profeta z se encontró con Moisés eel en el Viaje Nocturno y la Ascensión a los cielos. 
3. La paciencia y la convicción son cualidades de los líderes musulmanes. 


SURA LOS ALIADOS 


Revelada en Medina 


Tema principal de la Sura 
Se centra en el cuidado y la protección de Al-lah al Profeta 
32 y su familia. 


Exégesis: 


¡Profeta! Mantente firme, tú y los que están contigo, >| .... en OIE=A Y (aL 
y sean temerosos en el cumplimiento de sus órdenes y en , 


la abstención de sus prohibiciones, y témanle solo a Él. No ¿4 ; IIS AGO SL, 3 LAS 


obedezcas a los incrédulos e hipócritas que siguen sus pasio- do 
A 


nes. Al-lah conoce los planes que los incrédulos e hipócritas q Sp PS E 98 ss Se 


llevan a cabo, y es Sabio en la creación y administración del 


e 3 
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pS > 
Sigue la revelación que tu Señor te ha enviado. Al-lah a 


está informado de lo que hacen. Nada se escapa de Él, y los 
recompensará por sus obras. 


¿Hr £ 5 
Encomienda todos tus asuntos solo a Al-lah. El es sufi- 
ciente como protector para aquellos de Sus siervos que con- 
fían en El. 


De la misma manera en que Al-lah no ha colocado dos Cl 
o 32 4%_85 | añ 
corazones en el interior del ser humano, como creen algu- par Rda 5 
nos de ellos, El tampoco hizo que las esposas sean como las a 

madres con respecto a la prohibición de casarse con ellas, AMÁLEZ a e 
e igualmente, no ha hecho a los hijos adoptivos como a los * => 
suyos, ya que el dihar, que es cuando un hombre dice que “¿Al e Y »- pz NW 
su esposa sea ilícita para sí mismo, y reclamar a los hijos de > » 

otros como propios, son prácticas de la ignorancia que el Is- 3 
lam ha prohibido. Decir que sus esposas sean ilícitas a través 
del dihar y tomar a los hijos adoptados como propios, son afirmaciones que repiten con sus bocas, pero que no tienen sentido. La 
esposa no es madre ni el hijo adoptivo es hijo biológico. Al-lah expresa la verdad para que Sus siervos la practiquen, y los guía hacia 
el camino de la verdad. 


E 
a 
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A Losaliados [3 


Llamen a quienes adoptan como hijos por el apellido de sus verdaderos padres, porque atribuirlos a ellos es justicia ante los ojos 
de Al-lah. Pero si no conocen a sus padres, entonces son sus hermanos en la religión, así que llámenlos: “hermano” o “primo”. No 
habrá pecado si uno de ustedes lo hace por error, pero será un pecado si lo hace intencionalmente. Al-lah es perdonador con aquellos 
de Sus siervos que se arrepienten, y misericordioso con ellos al no castigarlos por sus errores. 


El profeta Mujámmad ¿£ tiene mayor derecho sobre los creyentes que ellos sobre sí mismos. Las esposas del Profeta son como 
madres para todos los creyentes, por lo tanto, es ilícito que cualquier creyente se case con cualquiera de ellas después de su muerte. 
Los parientes tienen más derecho a la herencia unos sobre los otros, por el decreto de Allah, que los creyentes y los que emigraron 
por Su causa, quienes previamente heredaban por medio de un acuerdo al comienzo del Islam. Luego, Al-lah abrogó la herencia entre 
los creyentes. Creyentes, excepto si ustedes hacen bien a sus amigos cercanos, además de a los herederos, dejando una parte para 
ellos y siendo bondadoso con ellos, entonces es su derecho. Ese es un decreto registrado en la Tabla Preservada. 


Enseñanzas: 

1. No hay nadie que esté por encima de la responsabilidad de ordenar el bien y prohibir el mal. 

2. Al-lah eliminó para los musulmanes la responsabilidad por los errores involuntarios que cometieran. 

3. Es necesario dar prioridad a lo que el Profeta ordena E sobre los propios deseos. 

4. Las aleyas ponen énfasis en el alto estatus de las esposas del Profeta y la ilegalidad de casarse con ellas después de la muerte de 
él, ya que son para los creyentes como sus propias madres. 
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Mensajero, recuerda cuando tomé un compromiso firme 
de los profetas: que adorarían solo a Al-lah y no asociarían 
copartícipes con Él, y además transmitirían la revelación que 
se les envió. Lo he tomado particularmente de ti, de Noé, 
Abraham, Moisés, y de Jesús hijo de María. He tomado de 
ellos un compromiso firme para que cumplan con la trans- 
misión de los mensajes de Al-lah que se les ha confiado. 


Al-lah tomó este compromiso firme de los profetas para 
preguntarles a los mensajeros veraces acerca de su veraci- 
dad, y para acallar a los incrédulos. Al-lah ha preparado para 
aquellos que no creen en Él y en Sus Mensajeros un castigo 
doloroso en el Día del Juicio: el fuego del infierno. 


¡Aquellos que creen en Al-lah y cumplen con lo que Él ha 
legislado! Recuerden el favor de Allah sobre ustedes cuando 
los ejércitos de los incrédulos vinieron a Medina, prepara- 
dos para luchar contra ustedes, y los hipócritas y los judíos 
los apoyaron. Luego envié sobre ellos los vientos orientales 
por medio de los cuales el Profeta ¿e recibió ayuda, y envié 
ejércitos de ángeles que no pudieron ver. Entonces los in- 
crédulos se alejaron huyendo. Al-lah ve todo cuanto hacen. 
Nada Le está oculto y Él los recompensará por eso. 


Fue entonces cuando los incrédulos los atacaron por la 
parte alta y por la parte baja del valle, desde el este y el 
oeste, cuando sus miradas se apartaron de todo tras ver 
al enemigo, y sus corazones se les subieron a las gargantas 
debido al miedo intenso. Tuvieron malos pensamientos con 
respecto a Al-lah. A veces pensaban que los socorrería y 
otras veces perdían toda esperanza en Él. 


Allí, en la Batalla de la Trinchera, los creyentes fueron 
probados por medio de los enemigos. 


FS , O / she .. 
Ese día, los hipócritas y los que tenían una fe débil, cuyos corazones estaban llenos de dudas, dijeron: “La promesa de Al-lah y Su 
Mensajero en cuanto a la victoria y el establecimiento en esta tierra es falsa y sin fundamento”. 


Mensajero, recuerda cuando un grupo de hipócritas dijo a la ciudad de Medina: “¡Gente de Yazrib (nombre de Medina antes del 
Islam)! No podrán permanecer firmes en la cima de Silah cerca de la trinchera, así que regresen a sus hogares”, y un grupo de ellos 
pidió autorización al Profeta ¿2% para regresar a sus hogares, afirmando que sus hogares estaban desprotegidos ante el enemigo, pero 
no era como decían. Solo querían huir por medio de esta excusa falsa. 


Si el enemigo hubiera entrado a Medina desde todos los lados y les hubiera pedido que volvieran a su incredulidad y a asociar 
copartícipes con Al-lah, ellos lo habrían hecho, y no habrían demorado un instante en abandonar su fe y volver a la incredulidad. 


Estos hipócritas habían prometido a Al-lah, después de huir de la batalla de Uhud, que si Él les hacía presenciar otra batalla, sin 
duda lucharían contra su enemigo y no huirían por miedo. Sin embargo, quebrantaron su promesa. Todo siervo es responsable por 
la promesa que Le hizo a Al-lah y será interrogado al respecto. 


Enseñanzas: 

1. Los mensajeros de firme resolución tienen un estatus especial. 

2. Al-lah socorre a Sus siervos creyentes cuando sobrevienen dificultades. 
3. Los hipócritas abandonan a los creyentes durante las tribulaciones. 


SS . . . 
Mensajero, dile a esta gente: “Huir de la batalla nunca los 
beneficiará si pretenden huir por miedo a la muerte, porque 
los tiempos señalados están fijados, y pelear no los acerca 
ni huir los distancia de ese instante. Pero si huyen y su tiem- 

E a -3 25 
po no ha llegado, solo podrán disfrutar de la vida por poco : 
tiempo”. sa AS 


Mensajero, diles: “¿Quién puede protegerlos de Al-lah si 
Él quisiera la muerte para ustedes, o si quisiera colmarlos de 
seguridad y del bien que desean? No hay nadie que los salve Sa 


de eso”. Estos hipócritas no encontrarán a nadie fuera de Al- d ¡7 pe A SES ip p : 


lah que se ocupe de sus asuntos, ni a ningún ayudante que 
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(3) Al-lah conoce a aquellos de entre ustedes que evitan que 2 z - E e nl A ÍE, 
otros luchen junto al Mensajero ¿% y a aquellos que dicen 
a sus hermanos: “Vengan con nosotros y no luchen junto a 
él, porque tememos que mueran”. Estos hipócritas no par- 
ticipan de la batalla, sino raramente para no quedar como 
cobardes, y no para ayudar a Al-lah y a Su Mensajero. 


¡Creyentes! Ellos son mezquinos con ustedes con respec- 
to a su riqueza, por lo que no los ayudarán invirtiendo a su 
favor. Son avaros con sus almas, de modo que no lucharán 
asu lado. También son tacaños con su amor, así que no los 
amarán. Luego, cuando se apodera de ellos el temor al en- 

contrarse con el enemigo, los verán observándolos con los ¿2% , - al 
ojos desorbitados por cobardía, como lo hacen aquellos que 
están sufriendo la agonía de la muerte. Pero cuando el mie- 
do los abandona y se alegran, los atacan verbalmente con y 
lenguas afiladas y abusivas. Están ávidos por obtener botín. AA o 
Aquellos que han sido descritos con estas cualidades no han 
creído realmente, por lo que Al-lah cancelará la recompensa 
de sus obras. Esto es algo fácil para Él. 
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(0) Estos cobardes pensaban que los aliados que conspiraron para luchar contra el Mensajero de Al-lah ¿£ y contra los creyentes no 
bed irían sino hasta destruirlos totalmente. Y si hubieran regresado otra vez, estos cobardes hipócritas habrían deseado no estar en 
Medina, sino con los beduinos preguntando de lejos sobre ustedes: ¿qué les sucedió después de que sus enemigos los combatieron? 
E incluso si estuvieran entre ustedes habrían luchado a su lado solo un poco, así que no les presten atención y no se entristezcan por 
ellos. 


Hay un excelente ejemplo en lo que el Mensajero de Al-lah dijo, llevó a cabo y practicó, ya que él participó personalmente en la 
batalla, por lo tanto, ¿cómo es que después de eso pueden ser mezquinos con sus almas por encima de la suya? Solo el que tiene 
esperanza en el Día del Juicio, trabaja para ese día y recuerda a Al-lah frecuentemente, es el que sigue el ejemplo del Mensajero de 
Al-lah 22. En cuanto al que no tiene esperanza en el Día del Juicio y no recuerda a Al-lah frecuentemente, no sigue al Mensajero ¿£. 


HAS . . ” . .. la ., 
Cuando los creyentes vieron que los aliados se habían reunido para luchar contra ellos, dijeron: “Esta es la prueba, la tribulación y 
la ayuda que Al-lah y Su Mensajero nos prometieron, y Al-lah y Su Mensajero fueron veraces, porque ha acontecido”. Ver a los aliados 
no hizo sino acrecentar su fe y sumisión a El. 


Enseñanzas: 

1. Los tiempos señalados están establecidos, ir al combate no los acercará ni huir podrá alejarlos. 
2. Poner obstáculos en la lucha por la causa de Al-lah es una cualidad de los hipócritas. 

3. El Mensajero é es un ejemplo para los creyentes en sus dichos y acciones. 

4. Confiar en Al-lah y someterse a Él es una de las cualidades de los creyentes. 


Entre los creyentes hay hombres que fueron fieles a Al- 


lah, que cumplieron lo que Le prometieron, y permanecie- 
ron firmes y pacientes en la lucha por la causa de Al-lah. 
od Algunos ya han fallecido o fueron asesinados por la causa de 


O qu ce es q eS Al-lah, y otros esperan que les llegue su hora. Estos creyen- 


tes no han cambiado lo que prometieron a Al-lah tal como 


a oli na NI ¿5 z pit E hicieron los hipócritas con sus promesas. 
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Má SOL EE de Ed) Al-lah recompensa a los sinceros que cumplieron lo que 
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o > E Le prometieron, por su sinceridad y el cumplimiento de sus 
Eee. SS” promesas, y si Él quiere, castiga a los hipócritas que que- 
brantaron sus promesas, haciéndolos morir antes de que se 
arrepientan de su incredulidad, o acepta su arrepentimien- 
to. Al-lah perdona a quien se arrepiente de sus pecados y es 
Misericordioso con él. 
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2D) 22 O AS Al-lah frustró a los incrédulos que conspiraban para 

E sa, NE z 2, AR A luchar contra los creyentes y no lograron destruirlos como 
FEA 8 eS cds AA pretendían. Al-lah fue suficiente para los creyentes en los 

4 CÍA TNÑ OA AL enfrentamientos, enviándoles a los ángeles y un fuerte vien- 
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to que desanimó a los incrédulos. Al-lah es Fuerte y Podero- 
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ES) Al-lah hizo salir a la gente del Libro, que había ayudado a 


los incrédulos, de las fortalezas en las que se protegían de su 
+ enemigo, e infundió el terror en sus corazones. Un grupo de 

ellos fueron ejecutados y otros fueron hechos prisioneros. 
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a Je E Si Ei Y S Al-lah los hizo heredar su tierra, junto con los cultivos y 


Doo IN las palmeras datileras, y los hizo propietarios de sus casas y 
qe Los aliados [$ A ¿Ea Parte 21 SA otras riquezas, así como los hará heredar la tierra de Jáibar 


que aún no han pisado, pero que pronto lo harán. Esta es una promesa y una buena noticia para los creyentes. Al-lah es Poderoso 
sobre todas las cosas. Nada está fuera de su capacidad. 


AS . os z . . 2 . . . . 
¡Profeta!, si tus esposas solicitan más dinero, pero no tienes nada más para darles, diles: “Si prefieren la vida mundanal y sus pla- 
ceres transitorios, entonces les daré la compensación que se da a las mujeres divorciadas, y las dejaré ir de la manera más decorosa”. 


FAO . . . . ” . . 

Pero si prefieren la complacencia de Al-lah y de Su Mensajero, y buscan el paraíso en la morada de la otra vida, sean pacientes con 
su condición, porque Al-lah ha preparado una gran recompensa para aquellas de ustedes que hagan el bien mediante la paciencia 
y la buena convivencia”. 


¡Mujeres del Profeta! Quien de ustedes cometa un pecado evidente, su castigo se duplicará en el Día del Juicio, debido a su esta- 
tus y a su rango, y para proteger al Profeta 22. Esto es fácil para Al-lah. 


Enseñanzas: 

1. Los Compañeros del Mensajero de Al-lah ¿E han sido elogiados, lo que representa un gran honor para ellos. 

2. Cuando son temerosos de Al-lah, su socorro y ayuda provienen de donde menos lo esperan. 

3. El resultado de la traición para los que apoyaron a los aliados fue terrible. 

4. El hecho de que las esposas del Profeta ¿é hayan elegido la complacencia de Al-lah y Su Mensajero por sobre los placeres de este 
mundo, es una prueba sólida de su fe. 


